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ביאור הדברים בענין א״ת ]אל תקרי[ בניך שהוא בחי׳ אהבה שנק׳ בן בחי׳ ז״א רובו מהחסדים אלא בוניך

בנין הנוק׳ ]הנוקבא[ הוא מהגבורות כי מלכות יורדת בבי״ע ומחיה גם ק״נ ]קליפת נוגה[ ושלמטה מטה

מנוגה.

An explanation of the matter of “Do not read banayich (your children)”—which is the level of love,

which is called “son,” the level of Z’eir Anpin (the emotive attributes), the greater part of which is

from the chassadim (kindnesses)—“but bonayich (your builders)”: the building of the Nukva (the

feminine) is from the gevuros (severities), for Malchus (sovereignty) descends into Beriah,

Yetzirah and Asiyah and gives life also to kelipas nogah, and to what is far, far below nogah.

והנה בקדושה בחינת ביטול משא״כ בלעומת זה בחי׳ יש ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ מחמת שקבלת שפעם

מבחי׳ מל׳ דקדושה ע״כ קרו ליה אלקא דאלקייא

Now, in holiness there is the quality of self-nullification (bittul), whereas in that which stands oppo‐

site it there is the quality of yesh (being a something); and even so, because their bounty is re‐

ceived from the level of the Malchus of holiness, therefore “they call Him the G-d of gods.”

והנה מצד עצמות א״ס אין תופס מקום להפריש שלא יומשך השפע רק במי שבטל דוקא כי כולא קמיה

כלא חשיב

Now, from the standpoint of the essence of the Infinite One (Ein Sof), there is no room to make a

distinction so that the bounty be drawn only into one who is nullified, specifically; for “all before

Him is considered as nothing,”

ואם צדקת מה כו׳ ולכן שממית בידים תתפש וכמ״ש בד״ה ויאבק איש ובד״ה ויהי בשלח פרעה.

and “If you are righteous, what [do you give Him]?” etc. And therefore “the spider grasps with its

hands,” as is explained in the discourse beginning “And a man wrestled” and in the discourse be‐

ginning “And it came to pass, when Pharaoh sent.”

אך ע״י בחי׳ הגבורות שבמל׳ הוא ענין שמאן דוחה שלא יומשך לחיצונים שאין בהם ביטול רק בצמצום

משום דמ״מ קרו לי׳ אלקא דאלקייא ועיקר השפע יומשך במי שבטל דהיינו בקדושה מלאכים ונשמות

כו׳

However, through the level of the gevuros that are in Malchus there is the matter of “the left pushes

away,” so that [the bounty] is not drawn to the external forces, which have no bittul, except in a

contracted measure (tzimtzum)—since in any case “they call Him the G-d of gods”—while the main

bounty is drawn into one who is nullified, that is, in holiness: angels and souls, etc.
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ולכן בנין המל׳ דוקא צ״ל מהגבורות לפי שיורדת בבי״ע ששם יש קליפות אבל באצילות לא יגורך רע

כו׳

Therefore the building of Malchus specifically must be from the gevuros, because it descends into

Beriah, Yetzirah and Asiyah, where there are kelipos; but in Atzilus (Emanation), “evil does not

dwell with You,” etc.

)וע׳ מ״ש בד״ה להבין ענין הברכות גבי ברכה אחרונה שכנגד חוה שהיא המל׳ חותם בברוך מה״ט ]מהאי

טעמא[ משא״כ בברכה ראשונה שכנגד אדם שהוא ז״א א״צ ]אין צריך / אינו צריך[ לחותם מטעם הנ״ל וזהו

והתקין לו ממנו בנין כו׳ בוניך כו׳(

(And see what is written in the discourse beginning “To understand the matter of the blessings,” re‐

garding the last blessing, which corresponds to Chavah, who is Malchus: it concludes with

“Blessed” for this very reason; whereas the first blessing, which corresponds to Adam, who is Z’eir

Anpin, has no need to conclude [with it], for the reason mentioned above. And this is [the meaning

of] “and He prepared for him, from himself, a building,” etc.: bonayich, etc.)

והארה זו במל׳ באה מחכמה שהחכמה הוא בחי׳ ביטול ע״כ משם נמשך בחי׳ זו שלא יומשך אור א״ס

רק במי שבטל כו׳

This illumination in Malchus comes from Chochmah (wisdom); for Chochmah is the level of bittul,

and therefore from there derives this quality, that the Infinite Light (Or Ein Sof) be drawn only into

one who is nullified, etc.

וכמ״ש ע״פ הרע״מ ]הרעיא מהימנא[ פ׳ תשא אבנא למשקל בה דא יו״ד כו׳ וזהו שהחכמה נק׳ דין כמ״ש

החייט כי זהו בחי׳ גבורות

As is explained on the [passage of the] Raaya Mehemna, Parshas [Ki] Sisa, “A stone to weigh with:

this is the yud,” etc. And this is why Chochmah is called “judgment” (din), as [Rabbi Yehudah]

Chayat wrote: for this is the level of gevuros.

והיינו בחי׳ קו המדה שהוא בחינת גבורה עילאה דע״י ]דעתיק יומין[ המתלבשת בחכמה סתימאה שמשם

שרש מדה זו שלא יומשך גילוי אור א״ס רק לפי ערך הביטול כו׳

That is, the level of the measuring line (kav hamiddah), which is the level of the supernal Gevurah

of Atik Yomin that is enclothed in the hidden Chochmah (Chochmah Stima’ah); for from there is

the root of this measure, that the revelation of the Infinite Light be drawn only in proportion to the

bittul, etc.
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וזהו חכמת נשים בנתה ביתה בחכמה יבנה בית והמשכה ובנין זה ע״י עול תורה ובחי׳ יראה דאיתא

ברע״מ ]ברעיא מהימנא[ דד׳ מדרגות הן דחילו ורחימו מל׳ וז״א ואח״כ רחימו ודחילו בינה וחכמה

And this is [the meaning of] “The wisdom of women builds her house”; “Through wisdom a house

is built.” And this drawing-down and building is through the yoke of Torah and the level of awe; for

it is stated in the Raaya Mehemna that there are four levels: dechilu and rechimu (awe and love),

[which are] Malchus and Z’eir Anpin, and afterwards rechimu and dechilu (love and awe), [which

are] Binah and Chochmah.

נמצא בחי׳ ז״א שנק׳ בניך בחי׳ בן אהבה שרשו מבינ׳ ]מבינה[ שהיא ג״כ בחי׳ רחימו והיינו אהבה זוטא

ששרשה מאהבה רבה אכן יראה תתאה מל׳ שרשה מיראה עיאלה בחי׳ חכמה שהוא ביטול שלמעלה

מבחי׳ אהבה

It follows that the level of Z’eir Anpin, which is called banayich, the level of “son,” love, has its root

in Binah (understanding), which is also the level of rechimu (love); that is, the lesser love (ahavah

zuta), whose root is in the great love (ahavah rabbah). But the lower awe (yirah tata’ah), Malchus,

has its root in the supernal awe (yirah ila’ah), the level of Chochmah, which is a bittul that is higher

than the level of love.

ולכן בחי׳ בוניך דמל׳ הן נק׳ תלמידי חכמים כי בחכמה דוקא יבנה בית וזהו בחכמה יסד ארץ

Therefore those of the level of bonayich, of Malchus, are called talmidei chachamim (disciples of

the wise), for “through wisdom” specifically “a house is built.” And this is [the meaning of] “With

wisdom [He] founded the earth,”

אבל כונן שמים שהוא בחי׳ בניך הוא בתבונה וכמ״ש זה ג״כ ע״פ מאמר הזח״ג ]הזהר חלק ג[ בפ׳ אמור )דף

ק׳(

but “established the heavens,” which is the level of banayich, is “with understanding.” And this too

is explained on the teaching of the Zohar, Part III, in Parshas Emor (folio 100),

ע״פ וגם אמנה כו׳ ובפ׳ וירא וע׳ בד״ה להבין הטעם שנשתנה יצירת האדם כו׳ ע״ש

on [the verse] “And moreover, truly [she is my sister],” etc., and in Parshas Vayeira. And see in the

discourse beginning “To understand the reason why the formation of man was different,” etc.; see

there.
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והנה מבואר במ״א בפי׳ בונה ירושלשים הוי׳ שהוא בנין ע״ס ]עשר ספירות[ דמל׳ ממלכיות שבע״ס ]שבעשר

ספירות[ דז״א כו׳

Now, it is explained elsewhere, on the meaning of “Havayah builds Jerusalem,” that it is the build‐

ing of the ten Sefiros of Malchus from the [aspects of] Malchus in the ten Sefiros of Z’eir Anpin, etc.

אך כח שיהיה בנין זה נמשך דוקא ממקום עליון יותר ועמ״ש בד״ה יו״ט ]יום טוב[ של ר״ה ]ראש השנה[ שחל

להיות בשבת

But the power for this building to come about is drawn specifically from a higher place. And see

what is written in the discourse beginning “The festival of Rosh HaShanah that falls on Shabbos.”

)וע׳ בזח״א ]בזהר חלק א[ כ״ח א׳ ע״פ ויבן קל״ד א׳ קל״ט א׳. ובח״ג ]ובחלק ג׳[ פנחס דרכ״א א׳ ובפי׳ הרמ״ז

]הרב משה זכות[ שם(.

(And see the Zohar, Part I, 28a, on [the verse] “And He built”; 134a; 139a; and Part III, Pinchas,

221a, and the commentary of the Ramaz there.)

והנה יש ג״כ ירושלים של מעלה מל׳ דא״ס יראה עילאה כו׳ ובפרדס שער מהות והנהגה פי״ג

דירושלים של מעלה הוא בינה א״כ י״ל ]יש לומר[ פי׳ בונה

Now, there is also a Jerusalem Above: the Malchus of Ein Sof, the supernal awe, etc. And in the

Pardes, Shaar Mahus VeHanhagah, chapter 13, [it is written] that the Jerusalem Above is Binah. If

so, it may be said that the meaning of “builds

ירושלים להמשיך תוספת אור מירושלים של מעלה מל׳ דא״ס בירושלים של מטה מל׳ דאצילות להיות

כעיר שחוברה לה יחדיו היינו התחברות ירושלים של מעלה בירושלים של מטה כו׳

Jerusalem” is to draw down an increase of light from the Jerusalem Above, the Malchus of Ein Sof,

into the Jerusalem below, the Malchus of Atzilus, so that it be “like a city that is joined together,”

that is, the joining of the Jerusalem Above with the Jerusalem below, etc.

והענין דהנה מבואר למעלה שיש בחי׳ קו המדה שעל ידו נמשך כל ההמשכות והמשכה זו לפי ערך

הביטול

The explanation is this: it was explained above that there is the level of the measuring line, through

which all the flows are drawn down, and this flow is in proportion to the bittul.
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ולכן בחכמה דאצילות שורה אור א״ס לפי שהוא בבחי׳ ביטול ועד״ז בכל האצי׳ מאיר בחי׳ חכמה

Therefore the Infinite Light rests in the Chochmah of Atzilus, because it is in a state of bittul; and

likewise, in all of Atzilus the level of Chochmah shines.

אבל בבי״א ]בבי״ע )בריאה יצירה עשיה([ שם אין מאיר הביטול ע״ד שהוא בחכמה דאצי׳ ביטול אמיתי רק

ביטול היש ע״כ מתמעט ג״כ גילוי אור א״ס כו׳ ולכן בחי׳ מל׳ כשמתלבשת בבי״ע אין נמשך שם הגילוי

אור א״ס כמו באצי׳.

But in Beriah, Yetzirah and Asiyah the bittul does not shine there as it is in the Chochmah of

Atzilus, a true bittul, but only the bittul of the yesh (of a being that is something); therefore the rev‐

elation of the Infinite Light is also diminished, etc. And therefore, when the level of Malchus is en‐

clothed in Beriah, Yetzirah and Asiyah, the revelation of the Infinite Light is not drawn there as in

Atzilus.

אך הנה הגם שמאמר קו המדה נמדד איך שיהיה הגילוי בכל עולם לפי ערכו כנ״ל הנה כ״ז ]כל זה[ היה

בתחלת ההשתלשלות

However, although by the word of the measuring line it was measured how the revelation would be

in each world according to its level, as mentioned above, all this was at the beginning of the chain

of descending worlds (hishtalshelus);

אבל אח״כ מצד מעשה התחתונים יש שינוים בקו המדה לפעמי׳ ]לפעמים[ מאיר בתוספת גילוי אור בכל

ההשתלשלות דאבי״ע ]דאצילות בריאה יצירה עשיה[ ע״י התגברות למטה תשובה ומע״ט ]ומעשים טובים[ ותורה

but afterwards, by virtue of the deeds of the lower beings, there are changes in the measuring line:

sometimes it shines with an increased revelation of light throughout the whole chain of Atzilus,

Beriah, Yetzirah and Asiyah, through a strengthening below: teshuvah (return), good deeds, Torah

ותפלה וצדקה וכמ״ש סד״ה ראה ריח בני ולפעמים מאיר בגרעון יותר כשלא אכשור דרי וכמ״ש בפע״ח

]בפרי עץ חיים[ בכוונת שבת שע״י חטא אדה״ר ]אדם הראשון[ ירדו העולמות הרבה כו׳

prayer and charity, as is explained at the end of the discourse beginning “See, the fragrance of my

son”; and sometimes it shines with greater diminution, when the generations are not worthy, as is

written in Pri Etz Chaim on the intentions (kavanos) of Shabbos, that through the sin of Adam, the

first man, the worlds descended greatly, etc.,
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ואח״כ ע״י תשובתו ושבת נתקן כו׳ וכן בשעת חורבן ירושלים הסתלקות האור מזו״נ ]מזעיר אנפין ונוקבא[

כמ״ש קוב״כ ]קודשא בריך הוא[ סליק לעילא לעילא כו׳.

and afterwards, through his teshuvah and through Shabbos, it was repaired, etc. And likewise, at

the time of the destruction of Jerusalem, [there was] a withdrawal of the light from Z’eir Anpin and

Nukva, as it is written, “The Holy One, blessed be He, ascended higher and higher,” etc.

ועי״ז לא נתמלאה צור אלא כו׳ וזהו פי׳ בוניך בנין ירושלים להמשיך תוספת אור בבחי׳ מל׳ מקור

דבי״ע עד שיהיה גם למטה גילוי אור א״ס ממש וכמ״ש לע״ל ]לעתיד לבוא[ ובאו במערות צורים מפני פחד

ה׳ כו׳

And through this, “Tyre was filled only [from the ruin of Jerusalem],” etc. And this is the meaning

of bonayich: the building of Jerusalem, to draw down an increase of light into the level of Malchus,

the source of Beriah, Yetzirah and Asiyah, until below as well there be a revelation of the very

Infinite Light (Or Ein Sof), as it is written of the Time to Come, “And they shall go into the caves of

the rocks, from before the terror of Havayah,” etc.

ובנין זה הוא ע״י עול תורה ועמ״ש ע״פ אריתי מורי עם בשמי וזהו ג״כ ענין יראה שלם שנמשך ע״י

התורה ועמ״ש ע״פ שימני כחותם בענין

And this building is through the yoke of Torah; and see what is written on [the verse] “I have gath‐

ered my myrrh with my spice.” And this is also the matter of “complete awe” (yirah shalem), which

is drawn down through the Torah; and see what is written on [the verse] “Set me as a seal,” on the

subject of

חותם שוקע ויראה שממשיך מבחי׳ גבוה יותר מהמהשכה שעל ידי חותם בולט שמלמטה בחי׳ אהבה

וזהו א״ת ]אל תקרי[ בניך בחי׳ אהבה אלא בוניך בחי׳ יראה שלם ע״י עסק התורה:

the sunken seal and awe, which draws down from a higher level than the drawing-down through

the raised seal, which is from below, the level of love. And this is [the meaning of] “Do not read ba‐

nayich,” the level of love, “but bonayich,” the level of complete awe, through the study of Torah.
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ב והנה ע״י בחי׳ בוניך נמשך בחי׳ ורב שלום שמבחי׳ ורב נעשה שלום וזהו שהנגינה בתיבת ורב הוא

טפחא שיהיה מפורש ומובן באומרו ורב שהוא בהבדל ענין בפ״ע ]בפני עצמו[ כידוע בטעם נגינת הטפחא

שהוא הבדלת וסיום ענין

2. Now, through the level of bonayich is drawn down the level of verav shlom (“and great peace”):

out of the level of verav, peace is made. And this is why the cantillation on the word verav is a

tipcha: so that it be explicit and understood, when one says verav, that it stands apart, a matter by

itself, as is known concerning the cantillation note tipcha, that it is a separation and the close of a

matter.

ואם לא היה נגינת הטפחא מבדלת היה הכונה דקאי ורב אל ענין השלום כפשוטו דהיינו שלום רב.

Had the tipcha not separated, the intent would have been that verav refers to the matter of peace in

its plain sense, that is, “great peace.”

אבל עכשיו הפי׳ ורב הוא ענין בפ״ע ]בפני עצמו[ היינו בחי׳ עשו טורי דפרודא רשות הרבים אלא מבחי׳

ורב זה נעשה שלום שיתברר ויוכלל בבחי׳ היחוד וזהו רב להושיע.

But as it is, the meaning is that verav is a matter by itself: that is, the level of Esav, “the mountains

of separation,” the domain of the many (reshus harabim). But out of this level of verav, peace is

made: that it be refined and included in the level of unity. And this is [the meaning of] “great (rav)

to save.”

3

והנה ענין עתיד חזיר ליטהר דהנה כתיב יכרסמנה חזיר מיער והע׳ ]והעיין[ תלויה היא בחי׳ ז״ת ]ז׳

תחתונות[ דאימא ששם היה השבה״כ ]השבירת הכלים[

Now, [as for] the matter that “the pig is destined to become pure”: it is written, “The boar from the

forest gnaws at it,” and the ayin [of “forest”] is suspended; it is the level of the seven lower [Sefiros]

of Imma, where the shattering of the vessels took place,

דהיינו בשם ס״ג ]שם ס״ג[ שבבינה ז׳ מלכין דתהו משא״כ בחכמה לא היה שבה״כ ]שבירת הכלים[ כמ״ש

ימותו ולא בחכמה כו׳ וזהו ג״כ ענין ע׳ רבתי דשמע ישראל

that is, in the Name Sag that is in Binah: the seven kings of Tohu; whereas in Chochmah there was

no shattering of the vessels, as it is written, “They die, and not with wisdom,” etc. And this is also

the matter of the large ayin of “Shema Yisrael,”

4
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כי בבינה הם אתוון רברבין והיינו כשנתקן משה״כ ]משבירת הכלים[ שזהו פי׳ שם ב״ן ]שם ב״ן[ ורפ״ח

שנכללו בז״ת ]בז׳ תחתונות[ דאימא ע׳ רבתי כו׳.

for in Binah are “the large letters” (asvon ravrevin); that is, when [what came] from the shattering

of the vessels is rectified. For this is the meaning of the Name Ban and the 288 [sparks], which were

included in the seven lower [Sefiros] of Imma: the large ayin, etc.

וגם הע׳ ]העיין[ דיער תלויה לפי שהחיצונים מקבלים בריחוק ע״י בחי׳ מקיף דלבונה שלכך יש י״א

סממני קטרת ובקדושה עשר ולא תשע

And the ayin of ya’ar (forest) is also suspended because the external forces receive from afar,

through the level of the encompassing [light] of the frankincense (levonah); for this reason there

are eleven spices of the incense, whereas in holiness [there are] “ten and not nine.”

וגם פי׳ יער היינו עולם המלאכים או עולם העשייה והנה לע״ל ]לעתיד לבוא[ בקץ הימין בב״א ]במהרה בימינו

אמן[ שיקוים ואת רוח הטומאה אעביר כו׳

Also, the meaning of ya’ar is the world of the angels, or the World of Asiyah (Action). Now, in the

Time to Come, at the end of days (ketz hayamin), speedily in our days, amen, when [the verse] “And

I will remove the spirit of impurity,” etc., will be fulfilled,

וזהו אז אהפוך אל כו׳ זהו הפי׳ שמבחי׳ ורב נעשה שלום שיוכלל ביעקב גם המקיף הנ״ל.

this is [the meaning of] “Then I will turn to [the peoples],” etc. This is the meaning of [the state‐

ment] that out of the level of verav peace is made: that the encompassing [light] mentioned above

will also be included in Yaakov.

5

ומזה יובן עוד דלהיות ורב שלום הוא דוקא ע״י בוניך כי בחכמה דוקא אתברירו לפי שמשם אין להם

יניקה שיניקתם מבחי׳ יער ז״ת ]ז׳ תחתונות[ דאימא

From this it will further be understood that for verav shlom to come about, it is specifically through

bonayich: for it is specifically “through Chochmah (wisdom) that they are refined,” since from

there they have no nourishment, for their nourishment is from the level of ya’ar, the seven lower

[Sefiros] of Imma,

6
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אבל לא בחכמה כו׳ לכן ע״י חכמה נעשה התיקון ומבחי׳ יער נעשה עיר כו׳ ועמ״ש ע״פ אסרי לגפן

עירה כו׳.

but not in Chochmah, etc. Therefore through Chochmah the rectification is made, and out of the

level of ya’ar (forest) is made ir (city), etc. And see what is written on [the verse] “Binding his foal

(iroh) to the vine,” etc.

ועפ״ז ]ועל פי זה[ יובן מ״ש ברבות ע״פ רב לכם כו׳ פנו לכם צפונה ואין צפונה אלא דברי תורה

According to this we will understand what is said in the Midrash Rabbah on [the verse] “Rav lachem

(you have had enough),” etc., “turn northward”: “and ‘northward’ means nothing other than words

of Torah.”

והיינו כי מצפון זהב יאתה בחינת יראה יראו את ה׳ ראשית חכמה יראת ה׳ והוא בחי׳ תורה שנא׳

]שנאמר[ בה הנחמדים מזהב וכמ״ש ברבות בראשית פי״ו

That is, for “out of the north comes gold”: the level of awe, “Stand in awe of Havayah,” “The begin‐

ning of wisdom is the awe of Havayah”; and this is the level of Torah, of which it is said, “They are

more desirable than gold”; and as is said in Bereishis Rabbah, chapter 16,

כי אם אין חכמה אין יראה ועיקר בחינת זהב הוא תשבעפ שהיא בחי׳ כמעלת הזהב על הכסף כמ״ש

במ״א בענין בינה יתירה ניתנה באשה כו׳

for “if there is no wisdom, there is no awe.” And the main level of gold is the Oral Torah, which is at

the level of the superiority of gold over silver, as is explained elsewhere on the subject of “Extra un‐

derstanding was given to woman,” etc.,

וכענין ערבים עלי דברי סופרים בד״ה שחורה אני ונאוה וסופר הוא בחינת חכמה אשר בחכמה

אתברירו

and like the matter of “The words of the Sofrim (scribes) are sweet to me,” in the discourse begin‐

ning “I am black but comely”; and sofer (scribe) is the level of Chochmah, for “through Chochmah

they are refined.”

ולכן מזה נמשך שיהיה בחי׳ רב לכם וע״ד שנזכר למעלה שהתורה נקרא עוז ותושיה כו׳

Therefore from this comes about the level of rav lachem, along the lines of what was mentioned

above, that the Torah is called “strength and sound wisdom (tushiyah),” etc.

7



L I K K U T E I  T O R A H  ·  PA R S H A S  R E ’ E H  ·  M A A M A R  9 …ביאור הדברים בענין א״ת בניך שהוא בחי׳ אהבה

11likuteitorah.com/likkutei-torah/reeh/9/

)ועיין בזח״ב ]בזהר חלק ב׳[ תרומה קמ״ח א׳ ע״פ תפוחי זהב במשכיות כסף וברבות ר״פ ויגש ובפרש״י

]ובפירש רש״י / ובפירוש רש״י[ במשלי סי׳ כ״ה י״א ובשל״ה ]ובשני לוחות הברית[ בתחלתו ד׳ ג׳ ע״א(

(And see the Zohar, Part II, Terumah, 148a, on [the verse] “Apples of gold in settings of silver”; and

the Midrash Rabbah, at the beginning of Parshas Vayigash; and Rashi’s commentary on Proverbs,

chapter 25, [verse] 11; and the Shelah, at its beginning, folio 3a.)

פי׳ הוא ענין אורייתא סתים וגליא והכל אחד כי תשבע״פ ]תורה שבעל פה[ נק׳ ארץ זבת חלב ודבש

וכמש״ל ]וכמה שלמטה[ בד״ה היום הזה בפ׳ כי תבא.

The meaning is the matter of “the Torah is hidden and revealed,” and all is one; for the Oral Torah

is called “a land flowing with milk and honey,” as is explained below in the discourse beginning

“This day,” in Parshas Ki Savo.

וז״ש ]וזהו שכתוב[ בדוד אדמוני עם יפה עינים כי בנין המל׳ מהגבורה אדמוני אך מ״מ עם יפה עינים

And this is [the meaning of] what is written of David, “ruddy, with beautiful eyes”: for the building

of Malchus is from Gevurah (restraint), “ruddy”; but nevertheless “with beautiful eyes,”

כי גבורה זה אמיתית החסד וע״ד ענין קו המדה גבורה דע״י ]דעתיק יומין[ המתלבשת במו״ס ]במוחא סתימאה[

טלא דבדולחא כעין הבדולח גוון לבן אלא דגווני סומקי אתחזי ביה כו׳.

for this Gevurah is the truth of Chesed (kindness). It is along the lines of the matter of the measur‐

ing line, the Gevurah of Atik Yomin that is enclothed in the Mocha Stima’ah (the hidden brain):

“the dew of crystal,” like the appearance of crystal, a white color, but “red hues are seen in it,” etc.

)ועיין זח״ג ]זהר חלק ג[ תזריע נ״א א׳ נ״ו א׳ פ״ד א׳ דרס״ב ע״ב( אך כדי להיות בוניך צ״ל תחלה בניך

(And see the Zohar, Part III, Tazria, 51a; 56a; 84a; 262b.) But in order for there to be bonayich,

there must first be banayich,

שהוא בינה רצוא ושוב שבתפלה כו׳ ברכו בתורה ברוך יסוד אבא שיומשך בתוה ו׳ ששה מדות ז״א כו׳:

which is Binah (understanding): the “running and returning” (ratzo vashov) in prayer, etc. “They

blessed over the Torah”: baruch (“blessed”) is the Yesod of Abba, that it be drawn into the Torah,

the vav, the six attributes (middos) of Z’eir Anpin, etc.
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ג ואח״כ בצדקה תכונני כי כ״ז ]כל זה[ הוא בנין המל׳ בבחינת א״פ ]אור פנימי[ אבל להיות שמירה ישמור

עיר הוא המשכת מקיפים שנמשכים ע״י הצדקה רחמים כו׳

3. And afterwards, “Through tzedakah (righteousness) you shall be established.” For all this is the

building of Malchus in the manner of inner light (or pnimi); but for there to be the guarding of

“guards the city,” there is the drawing-down of encompassing lights (makifim), which are drawn

down through charity (tzedakah), compassion, etc.

והמקיף דוחה יניקת החיצונים )ועיין ע״פ אם ה׳ לא יבנה כו׳ ישמר עיר ביומא די״ט סע״ב ]סוף עמוד ב[

וברבות בתחלת פתיחתא דאיכה זח״ב ]זהר חלק ב׳[ פ׳ בא ל״ט א׳ תרומה קס״ד א׳ פקודי רכ״ו א׳ ח״א ]חלק

א׳[ ויצא קנ״א ב׳(

And the encompassing [light] repels the nurture of the external forces. (And see on [the verse] “Un‐

less Havayah builds,” etc., “guards the city,” in Yoma, at the end of 19b; and in the Midrash

Rabbah, at the beginning of the Pesichta to Eichah; the Zohar, Part II, Parshas Bo, 39a; Terumah,

164a; Pekudei, 226a; Part I, Vayeitzei, 151b.)

וזהו אני מדבר בצדקה רב להושיע )בישעיה ס״ג ]שם ס״ג[( פי׳ אני מדבר זהו ענין התורה שהיא ודברי אשר

שמתי בפיך וכדי שיבא לבחי׳ זו זהו ע״י וכל בניך למודי הוי׳.

And this is [the meaning of] “I who speak in tzedakah, great to save” (in Isaiah, chapter 63). The

meaning: “I who speak” is the matter of the Torah, which is “and My words which I have put in your

mouth”; and to come to this level is through “And all your children shall be taught by Havayah.”

ואח״כ בצדקה תכונני ואזי רב להושיע והיינו ע״י בחי׳ ורב שלום כנ״ל וזהו זורע צדקות ומצמיח

ישועות ועיין בד״ה המגביהי לשבת ועיין זח״ג ]זהר חלק ג[ אמור פ״ט א׳.

And afterwards, “through tzedakah you shall be established,” and then “great to save,” that is,

through the level of verav shlom, as mentioned above. And this is [the meaning of] “who sows acts

of tzedakah and makes salvations sprout.” And see in the discourse beginning “Who is enthroned

on high”; and see the Zohar, Part III, Emor, 89a.

וז״ש ]וזהו שכתוב[ לדוד ה׳ אורי וישעי ממי אירא כו׳ כי דוד וירושלים בחינה א׳ כמ״ש לא בחרתי בעיר

כו׳

And this is [the meaning of] what is written, “Of David: Havayah is my light and my salvation;

whom shall I fear?” etc. For David and Jerusalem are one level, as it is written, “I did not choose a

city,” etc.,

8
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ואבחר בדוד )במלכים א׳ סי׳ ח׳( וכתיב ואבחר בירושלים כו׳ ואבחר בדוד )בד״ה ב׳ סי׳ ו׳(

“but I chose David” (in I Kings, chapter 8); and it is written, “And I chose Jerusalem,” etc., “and I

chose David” (in II Chronicles, chapter 6).

והנה ה׳ אורי היינו מה שנמשך בבחי׳ אור וגילוי ממש הוא בחי׳ א״פ ]אור פנימי[ וישעי הוא המשכת או״מ

]אור מקיף[ ועי״ז ורב להושיע.

Now, “Havayah is my light” is what is drawn down as actual light and revelation, the level of inner

light; “and my salvation” is the drawing-down of encompassing light (or makif); and through this,

“and great to save.”

)וע׳ מזה בזח״ג ]בזהר חלק ג[ במדבר קי״ט א׳ וברבות אמור פכ״א(. והנה בר״ה ]בראש השנה[ הוא בנין עולם

הדבור ועיין ברבות

(And see on this the Zohar, Part III, Bamidbar, 119a, and the Midrash Rabbah, Emor, chapter 21.)

Now, on Rosh HaShanah is the building of the world of speech; and see the Midrash Rabbah,

כי תשא פמ״ו וס״פ עקב ע״פ ועת כנוס אבנים והוא בחי׳ בוניך בחכמה יבנה בית ויבן את הצלע וגם כי

פי׳ יראה שלם ושלום

Ki Sisa, chapter 46, and at the end of Eikev, on [the verse] “and a time to gather stones.” And this is

the level of bonayich: “Through wisdom a house is built”; “And He built the rib.” Also, as for the

meaning of yirah shalem and shalom:

הנה יראה הוא בחי׳ ר״ה ]ראש השנה[ וע׳ זח״ג ]זהר חלק ג[ תרומה )קל״ה א׳( ע״פ וזאת התרומה כו׳ זהב ברזא

דיומא דראש השנה כו׳ מצפון זהב יאתה כו׳.

yirah (awe) is the level of Rosh HaShanah. And see the Zohar, Part III, Terumah (135a), on [the

verse] “And this is the offering,” etc.: “Gold, in the mystery of the day of Rosh HaShanah,” etc.,

“Out of the north comes gold,” etc.

והוא בחי׳ יראה כנ״ל. ושלם בחי׳ יוהכ״פ ]יום הכפורים[ שאזי מתמלאים כל הפגמים ע״י ההמשכה עליונה

ממקורא דכולא אנת הוא שלימותא דכולהו וגם שלום לרחוק שנעשה קרוב

And this is the level of awe, as mentioned above. And shalem (complete) is the level of Yom Kippur,

when all the blemishes are filled in through the supernal drawing-down from the Source of all,

“You are the perfection of them all”; and also “peace to the one who is far,” who becomes near,
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דהיינו בחי׳ תשובה וכן מלמעלה למטה ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ ע״פ קראוהו בהיותו קרוב אלו

עשי״ת ]עשרת ימי תשובה[ וגם מזה נמשך בחי׳ סוכות שנק׳ סוכת שלומך

that is, the level of teshuvah (return). And likewise from above to below, as our Sages, of blessed

memory, said on [the verse] “Call upon Him while He is near”: these are the Ten Days of Teshuvah.

And from this, too, is drawn the level of Sukkos, which is called “the sukkah of Your peace.”

ולכן מקריבים בסוכות ע׳ ]עיין[ פרים שהוא ע״ד בחי׳ ורב שלום וע׳ בהרמ״ז ]בהרב משה זכות[ ס״פ פינחס

גבי להשתחוות לה׳ בחג הסוכות

Therefore on Sukkos seventy bullocks are offered, which is along the lines of the level of verav

shlom. And see the Ramaz at the end of Parshas Pinchas, regarding “to bow down to Havayah on

the festival of Sukkos.”

וגם מרבים אז בצדקה עמ״ש בד״ה ושמתי כדכד וסד״ה ציון כו׳ בצדקה והיינו כדי להיות בצדקה

תכונני.

And at that time, too, one gives much tzedakah; see what is written in the discourse beginning

“And I will make [your windows] of kadkod,” and at the end of the discourse beginning “Zion,” etc.,

“through tzedakah.” That is, so that there be “through tzedakah you shall be established.”

והנה כללות ג׳ בחינות אלו בניך בוניך בצדקה תכונני הם ג׳ בחי׳ כח״ב ]כתר חכמה בינה[ כסדרן מלמטה

למעלה בניך בינה בן י״ה

Now, these three levels as a whole, banayich, bonayich and “through tzedakah you shall be estab‐

lished,” are the three levels of Keser, Chochmah and Binah, in their order from below upward: ba‐

nayich is Binah, ben Yah (“son of Yah”),

והוא עסק התפלה בוניך חכמה עסק התורה והם בחי׳ או״פ ]אור פנימי[ ואח״כ בצדקה תכונני בחי׳ כתר

כי תרי״ג מצות דאורייתא עם ז׳ מצות דרבנן הם תר״ך עמודי אור שמבחי׳ כתר

and this is the service of prayer; bonayich is Chochmah, the study of Torah; and these are the level

of inner light. And afterwards, “through tzedakah you shall be established” is the level of Keser (the

Crown): for the 613 mitzvos of the Torah together with the seven mitzvos of the Rabbis are the 620

pillars of light that are from the level of Keser,

9
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והוא או״מ ]אור מקיף[ מלשון כותרת ונודע דכללות המצות נקרא צדקה ועמ״ש בד״ה כה תברכו בענין ג׳

הברכות יברכך יאר ישא והם ג״כ כענין ג׳ בחינות אלו.

and it is encompassing light, from the word koseres (a crown-shaped capital). And it is known that

the mitzvos in their general and collective expression (klalus) are called tzedakah. And see what is

written in the discourse beginning “Thus shall you bless,” on the three blessings, “May He bless

you,” “May He shine,” “May He lift up”; these too correspond to these three levels.

ועיין בהרמ״ז ]בהרב משה זכות[ פ׳ שלח )דקנ״ט א׳( גבי ויברא אלקים את האדם בצלמו תלת עלמין אית ליה

לקוב״ה ]לקודשא בריך הוא[ דאיהו גניז בגווייהו שהם ג״כ שלשה בחינות הנ״ל שכנגדם נאמר קדוש קדוש

קדוש יעו״ש ]יעויין שם[.

And see the Ramaz on Parshas Shelach (folio 159a), regarding “And G-d created man in His

image”: “The Holy One, blessed be He, has three worlds in which He is hidden”; these too are the

three levels mentioned above, corresponding to which is said “Holy, holy, holy”; see there.

ועפ״ז ]ועל פי זה[ אפשר להבין המשל הנזכר ברבות בשה״ש ]בשיר השירים[ ס״פ נגילה ונשמחה בך למטרונה

כו׳ אמרו לה באו בניך אמרה מאי איכפת לי תשמחנה כלותי כו׳ ע״ש.

According to this we can understand the parable cited in the Midrash Rabbah on the Song of Songs,

at the end of [the passage on] “We will rejoice and be glad in you”: “[It is like] a matron,” etc. “They

said to her, ‘Your sons have come.’ She said, ‘What does it matter to me? Let my daughters-in-law

rejoice,’” etc.; see there.

והענין דהנה כתיב כשושנה בין החוחים כן רעיתי בין הבנות פי׳ שהנשמות נקראו בנות ירושלים או

בנות ציון.

The explanation: it is written, “Like a lily among the thorns, so is My beloved among the

daughters.” The meaning is that the souls are called “daughters of Jerusalem” or “daughters of

Zion,”

וכמ״ש בד״ה שחורה אני ונאוה בנות ירושלים וסד״ה צאינה וראינה בנות ציון אך רעיתי הוא כנס״י

]כנסת ישראל[ מקור הנשמות

as is explained in the discourse beginning “I am black but comely, O daughters of Jerusalem,” and

at the end of the discourse beginning “Go forth and see, O daughters of Zion”; but “My beloved” is

the Congregation of Israel (Knesses Yisrael), the source of the souls.

10
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ועמ״ש ע״פ אחת היא כו׳ וביאור הדבר הוא כי ידוע שיש ג׳ אהבות בכל לבבך ובכל נפשך ובכל מאדך.

And see what is written on [the verse] “One is she,” etc. The explanation of the matter is this: it is

known that there are three loves, “with all your heart,” “and with all your soul” and “and with all

your might,”

וכמ״ש ביאור ענינם בד״ה שמאלו תחת לראשי. כי תשא את ראש בני ישראל. ובד״ה השמים כסאי.

as their matter is explained in the discourse beginning “His left hand is under my head,” [in]

“When you lift up the head of the children of Israel,” and in the discourse beginning “The heavens

are My throne.”

והנה בחי׳ בכל לבבך הוא בחי׳ כלה שארי ולבבי נכספה וגם כלתה נפשי לחצרות ה׳ וזהו הנק׳ כלותי

ע״ש ]על שם[ בחי׳ כלה כלתה נפשי ועמ״ש מזה בד״ה וארשתיך לי.

Now, the level of “with all your heart” is the level of “My flesh and my heart pine away (kalah),” and

also “My soul longs, indeed it pines (kalsah), for the courts of Havayah”; and this is what is called

“my daughters-in-law” (kalosai), on account of the level of kalah, “my soul pines.” And see what is

written about this in the discourse beginning “And I will betroth you to Me.”

11

ומדרגת בכל נפשך בחי׳ אליך ה׳ נפשי אשא וגם התקשרות כחות הנפש השכל ומדות ומחדומ״ע

]ומחשבה דיבור ומעשה[ בתורה ומצות ובעיון תפלה

And the rung of “with all your soul” is the level of “To You, Havayah, I lift up my soul,” and also the

binding of the powers of the soul, intellect and emotive attributes (middos), and thought, speech

and action, to Torah and mitzvos, and in contemplative prayer,

שהוא ההתקשרות בחכמתו ורצונו ית׳ והוא בחי׳ עליונה יותר מבחי׳ לחצרות ה׳ כי אורייתא היא

היכלא עילאה דקוב״ה ]דקודשא בריך הוא[ בחי׳ בית המלכות שהמלך דר בו בקביעות

which is the binding to His wisdom and will, may He be blessed. And this is a higher level than “for

the courts of Havayah,” for the Torah is “the supernal palace of the Holy One, blessed be He,” the

level of the royal house in which the King dwells permanently,

היינו השראת אור א״ס ב״ה בחכמה עילאה מה שלמעלה מבחי׳ חצרות ה׳ שהמלך נכנס שם לפרקים

לבד כענין רוכב על כרוב קל שלו ושאט בח״י אלפים עולמות.

that is, the resting of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, in the supernal Chochmah,

which is above the level of “the courts of Havayah,” which the King enters only at intervals, like the

matter of “He rides on His light cherub and floats through eighteen thousand worlds.”

12
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אך חי׳ בכל מאדך היא בחינת מס״נ ]מסירות נפש[ ורעותא דלבא שלמעלה מהשכל שע״ז אמרו יש קונה

עולמו בשעה א׳ ועמ״ש בד״ה היום הזה כו׳

But the level of “with all your might” is the level of self-sacrifice (mesirus nefesh) and the will of the

heart (re’usa deliba) that is above intellect, of which they said, “There is one who acquires his world

in a single hour.” And see what is written in the discourse beginning “This day,” etc.,

מצוך וע״ז נאמר כן רעיתי בין הבנות יפה את כתרצה הוא בחי׳ רצון העליון שלמעלה מהחכמה וע״ז

אמרו לא זז מחבבה עד שקראה אמי בעטרה שעטרה לו אמו שכינתא עילאה.

“commands you.” And of this it is said, “so is My beloved among the daughters”; “You are beautiful

as Tirtzah,” which is the level of the supernal will (ratzon) that is above Chochmah. And of this they

said, “He did not cease to cherish her until He called her ‘My mother,’” “with the crown with which

his mother crowned him,” the supernal Shechinah.

וזהו ענין המשל למטרונה וכלותי ובנותי. ואמרו באו בניך היינו בחי׳ ירידות והמשכות נשמות

דאצילות וכל בניך למודי הוי׳ ששרש גילוי זה היא מבחי׳ בינה דאצילות תשמחנה כלותי

And this is the meaning of the parable of the matron, and “my daughters-in-law” and “my daugh‐

ters.” They said, “Your sons have come”: that is, the level of the descents and drawings-down of the

souls of Atzilus, “And all your children shall be taught by Havayah,” the root of this revelation be‐

ing the level of the Binah of Atzilus. “Let my daughters-in-law rejoice”:

היינו בחינת הנשמות דבי״ע שאהבתן בבחי׳ כלתה נפשי לחצרות ה׳ ע״כ תשמחנה ותתרווה צמאונן

בגילוי זה שמבחי׳ וכל בניך אשר בינה נקראת חצר הפנימית הפונה קדים.

that is, the level of the souls of Beriah, Yetzirah and Asiyah, whose love is at the level of “my soul

pines for the courts of Havayah”; therefore they will rejoice, and their thirst will be quenched, by

this revelation from the level of “And all your children,” for Binah is called “the inner court that

faces east.”

13

ואח״כ אמרו לה באו חתנך לכאורה בניך עדיפי וא״כ מה מוסיף אלא כי חתנך זהו מארי דאורייתא

בחי׳ בוניך וכענין ביום חתונתו זה מתן תורה

Afterwards they said to her, “Your sons-in-law have come.” Seemingly, her sons are superior; if so,

what does this add? But “your sons-in-law” are the masters of Torah, the level of bonayich, as in

“‘On the day of his wedding’: this is the Giving of the Torah.”

14
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והוא ההמשכה מחכמה עילאה והוא אצילות בכלל ולמעלה מהבינה שהוא בחי׳ מקור הבריאה וגם

חכמה היא היכלא עילאה דקוב״ה ]דקודשא בריך הוא[ שלמעלה גם מחצר הפנימית כנ״ל ומ״מ השיבה

תשמחנה בנותי היינו נפש דאצילות כנזכר בד״ה

And this is the drawing-down from the supernal Chochmah (wisdom), which is Atzilus in general

and is above Binah, the level of the source of Beriah; and Chochmah, too, is “the supernal palace of

the Holy One, blessed be He,” which is above even the inner court, as mentioned above.

Nevertheless she answered, “Let my daughters rejoice”: that is, the nefesh of Atzilus, as mentioned

in the discourse beginning

כי תצא בענין יהבין ליה ברתא דמלכ א וע״ז אמרו לא זז מחבבה עד שקראה בתי והנה אבא יסד ברתא

וע״כ תשמחנה בגילוי זה שמבחי׳ חכמה הנמשך ע״י התורה

“When you go out,” on the matter of “they give him the King’s daughter”; and of this they said, “He

did not cease to cherish her until He called her ‘My daughter.’” Now, “Abba founded the daughter”;

therefore they rejoice in this revelation from the level of Chochmah, which is drawn down through

the Torah.

אבל בחי׳ ציון עצמה היא בחי׳ שכינתא עילאה לא זז מחבבה עד שקראה אמי אחת היא יונתי

But the level of Zion itself is the level of the supernal Shechinah: “He did not cease to cherish her

until He called her ‘My mother’”; “One is she, my dove.”

והוא רעותא דלבא בכל מאדך בחי׳ יחידה המקבלת מבחי׳ יחיד שלמעלה מבחינת בניך ובוניך וכנזכר

במ״א בענין חסידים הראשונים שהיו שוהים בתפלתם תשעה שעות ביום כו׳ ע״ש )ועיין זח״ב ]זהר חלק ב׳[

ר״פ משפטים צ״ד ב׳ קכ״ב א׳(

And this is the will of the heart (re’usa deliba), “with all your might,” the level of yechidah, which

receives from the level of the Yachid (the Singular One), which is above the level of banayich and

bonayich; as mentioned elsewhere regarding the early pious ones, who would spend nine hours a

day in their prayer, etc.; see there. (And see the Zohar, Part II, at the beginning of Parshas

Mishpatim, 94b; 122a.)
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ולכן לא נתרווה צמאונה בגילוי זה של הנשמות שמבחי׳ חכמה וכמ״ש במ״א סד״ה מים רבים שע״ז

נאמר אם יתן איש זה הקב״ה את כל הון ביתו באהבה והוא חכמה עילאה שנק׳ הון ביתו בוז יבוזו לו

Therefore her thirst is not quenched by this revelation of the souls from the level of Chochmah, as

is explained elsewhere, at the end of the discourse beginning “Many waters,” that of this it is said,

“If a man,” this is the Holy One, blessed be He, “would give all the wealth of his house for love,”

which is the supernal Chochmah, called “the wealth of His house,” “they would utterly scorn it.”

והיינו אהבה רבה דבכל מאדך למהותו ועצמותו ית׳ דוקא אשר גם החכמה עצמה כעשי׳ ]כעשיה[ נחשבת

לגבי אור א״ס ב״ה ממש בשגם שבחי׳ ביום חתונתו זה מ״ת ]מתן תורה[ הרי ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם

לברכה[ נובלות חכמה שלמעלה תורה אלא ע״י

That is, the great love (ahavah rabbah) of “with all your might,” for His very being and essence,

may He be blessed, specifically, where even Chochmah itself is considered as Asiyah relative to the

very Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He; all the more so since, of the level of “‘On the day of

his wedding’: this is the Giving of the Torah,” our Sages, of blessed memory, said, “The Torah is the

fallen fruit of the supernal wisdom.” Rather, through

הנה מלכך יבא לך צדיק ונושע הוא בחי׳ הלא אנכי טוב לך מעשרה בנים הוא ההמשכה מבחי׳ אניכ מי

שאנכי

“Behold, your king comes to you; he is righteous and victorious (tzaddik venosha)”: this is the level

of “Am I not better to you than ten sons?”, the drawing-down from the level of Anochi (“I”), “who I

am,”

דהיינו ההמשכה מאור א״ס ב״ה ממש שלמעלה מעלה מבחי׳ אצילות להיות דירה בתחתונים מה

שלמעלה מעלה מבחינת הנשמות כי הוא גילוי אור א״ס ב״ה ממש שאין לנשמות ערוך אליו כלל

that is, the drawing-down from the very Infinite Light, blessed be He, which is far, far above the

level of Atzilus, so that there be a dwelling place among the lower realms, which is far, far above the

level of the souls; for it is the revelation of the very Infinite Light, blessed be He, to which the souls

bear no comparison at all.

והיינו ע״י הכתר עליון מל׳ דא״ס המחבר גילוי אור א״ס ב״ה ממש אל הנאצלים וע,ז נאמר הלא אנכי

טוב לך מעשרה בנים )בשמואל א׳ סי׳ א׳(

That is, through the supreme Keser (the Crown), the Malchus of Ein Sof, which connects the revela‐

tion of the very Infinite Light, blessed be He, to the emanated beings. And of this it is said, “Am I

not better to you than ten sons?” (in I Samuel, chapter 1).
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פי׳ אנכי מי שאנכי סתימו דכל סתימין הרי המשכה זו טוב לך מההמשכה שמבחי׳ חו״ב ]חכמה ובינה[ ע״י

בניך ובוניך וכמ״ש בפסיקתא ע״פ הלא אנכי טוב לך אני אין כתיב כאן

The meaning: Anochi, “who I am,” the most hidden of all the hidden; this drawing-down is better

for you than the drawing-down from the level of Chochmah and Binah through banayich and

bonayich; as is written in the Pesikta on [the verse] “Am I not better to you”: “It is not written here

ani (I),

אלא אנכי כו׳ כמד״א ]כמה דאת אמר[ אנכי הוי׳ אלקיך עכ״ל ]עד כאן לשונו[ וכן הוא בשוחר טוב )בשמואל

ספ״א ]סוף פרק א׳[ ובילקוט( ועמ״ש בד״ה טוב לחסות בהוי׳ מבטוח באדם.

but Anochi,” etc., “as it says, ‘Anochi (I am) Havayah your G-d.’” End of quotation. And so it is in

the Shocher Tov (on Samuel, end of chapter 1, and in the Yalkut). And see what is written in the dis‐

course beginning “It is better to take refuge in Havayah than to trust in man.”

והנה על ענין גילוי זה השיבה הא חדותא שלימא כו׳ שיהיה דירה בתחתוני׳ ]בתחתונים[ וזהו שוש אשיש

בה׳ ותגל נפשי כו׳

Now, of this revelation she answered, “This is complete joy,” etc., that there be a dwelling place

among the lower realms. And this is [the meaning of] “I will greatly rejoice in Havayah; my soul

shall exult,” etc.;

ע״ש וזהו ע״י בצדקה תכונני שעי״ז נמשך בחי׳ צדיק ונושע ועמ״ש סד״ה מים רבים הנ״ל ובד״ה

see there. And this is through “through tzedakah you shall be established,” for through this is

drawn down the level of “righteous and victorious.” And see what is written at the end of the dis‐

course beginning “Many waters,” mentioned above, and in the discourse beginning

והנה מנורת זהב בענין זה איך שהמצות בשרשן הם למעלה מהתורה ומ״ש מזה סד״ה וה׳ הולך לפניהם

יומם שע״ז נאמר שם

“And behold, a menorah of gold,” on this matter, how the mitzvos in their root are higher than the

Torah; and what is written about this at the end of the discourse beginning “And Havayah went be‐

fore them by day,” that of this it is said,
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נשמחה בו ממש וע׳ מענין צדיק ונושע ברבות משפטים ספ״ל ועמ״ש בד״ה בכ״ה בכסליו בענין וילבש

צדקה כשריון וכובע ישועה בראשו וסד״ה וילבש צדקה.

“There we will rejoice in Him,” in Him truly. And see on the matter of “righteous and victorious” in

the Midrash Rabbah, Mishpatim, end of chapter 30; and see what is written in the discourse begin‐

ning “On the twenty-fifth of Kislev,” on the matter of “He donned tzedakah as a coat of mail, and a

helmet of salvation on His head,” and at the end of the discourse beginning “He donned

tzedakah.”

וזהו כתפוח בעצי היער כן דודי בין הבנים. פי׳ כענין אכלתי יערי עם דבשי שבחי׳ יערי זהו ענין יוצר

אור ששם מבואר מענין המלאכים וכולם עומדים ברום עולם ודבשי הוא ק״ש ]קריאת שמע[ שמע ישראל

And this is [the meaning of] “Like an apple tree among the trees of the forest, so is my Beloved

among the sons.” The meaning is like the matter of “I have eaten my ya’ri with my honey”: the lev‐

el of ya’ri is the matter of [the blessing] Yotzer Or, where the angels are described, “and all of them

stand in the heights of the world”; and “my honey” is the recital of the Shema, “Hear, O Israel,”

כי האהוי״ר ]האהבה ויראה[ של נש״י ]נשמות ישראל[ נק׳ דבשי שהוא מבחי׳ פנימיות ויש בו מתיקות ועמ״ש

מזה בד״ה באתי לגני ובד״ ה אני ישנה גבי רעיתי ועמ״ש בד״ה כנשר יעיר קנו בענין עליות המלאכים

ע״י נש״י ]נשמות ישראל[ לאשתאבא בגופא דמלכא

for the love and awe of the souls of Israel are called “my honey,” since it is from the level of the in‐

ner dimension (pnimiyus) and has sweetness in it. And see what is written about this in the dis‐

course beginning “I have come into my garden,” and in the discourse beginning “I am asleep,” re‐

garding “my beloved”; and see what is written in the discourse beginning “As an eagle stirs up its

nest,” on the ascent of the angels through the souls of Israel, “to be absorbed in the body of the

King.”

וזהו ענין כתפוח בעצי היער וגם כי תפוח יש בו תלת גוונין שהם ג׳ מדות אהוי״ר ]אהבה ויראה[ ורחמים

שמבחי׳ ג׳ אבות וג״כ ג׳ קווין תורה ועבודה וגמ״ח ]וגמילות חסדים[ ופי׳ בעצי היער

And this is the meaning of “like an apple tree among the trees of the forest.” Also, the apple has

three colors, which are the three attributes, love, awe and compassion, from the level of the three

Patriarchs; and also the three lines, Torah, service and acts of kindness (gemilus chassadim). And

the meaning of “among the trees of the forest”

15
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היינו שעי״ז נתקן ג״כ בחי׳ יער הנ״ל כמשנ״ת ]כמו שנתבאר[ למעלה בענין שמע שם ע׳ ]עיין[ והנה כמו

שתפוח גבהה מעלתו מעצי היער ורשום וניכר בהם כי

is that through this the level of ya’ar (forest) mentioned above is also rectified, as was explained

above concerning Shema, the ayin there. Now, just as the apple tree’s stature is higher than the

trees of the forest, and it is marked and recognizable among them, for

הנה איתא תפוח גימ׳ ]גימטריא[ צבאות והוא ענין שהמלאכים אומרים קדוש קדוש קדוש הוי׳ צבאות אות

הוא בצבא שלו

it is stated that tapuach (apple) has the numerical value of Tzevaos (hosts), and this is the matter of

the angels saying, “Holy, holy, holy is Havayah of hosts (Tzevaos)”: “He is a sign (os) among His

host,”

והיינו המשכת והתגלות הארת האצילות בבי״ע שהוא עצום מאד לכל צבא בי״ע וזהו ענין כתפוח בעצי

היער

that is, the drawing-down and revelation of the radiance of Atzilus in Beriah, Yetzirah and Asiyah,

which is exceedingly mighty in relation to all the host of Beriah, Yetzirah and Asiyah; and this is the

meaning of “like an apple tree among the trees of the forest.”

כמו כן ויתר מכן לאין קץ הוא בחי׳ דודי בין הבנים פי׳ הבנים היינו בחי׳ בניך ובוניך שהוא ההמשכה

מחו״ב ]מחכמה ובינה[ דאצילות

Likewise, and infinitely more so, is the level of “my Beloved among the sons.” The meaning: “the

sons” are the level of banayich and bonayich, which is the drawing-down from the Chochmah and

Binah of Atzilus;

אבל בחי׳ דודי היא ההמשכה שלמעלה מעלה מסדר ההשתלשלות וכמ״ש קול דודי הנה זה בא מדלג על

ההרים מקפץ כו׳

but the level of “my Beloved” is the drawing-down from far, far above the order of the chain of de‐

scending worlds (hishtalshelus), as it is written, “The voice of my Beloved! Behold, he comes, leap‐

ing over the mountains, skipping,” etc.,
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דהיינו הדילוג מלמעלה מעלה מסדר ההשתלשלות וכמש״ל ]וכמה שלמטה[ בשה״ש ]בשיר השירים[ ע״פ קול

דודי ע״ש בענין מדלג ומקפץ כו׳ דהיינו המשכת הארת המאציל א״ס ב״ה כשנמשך באצילות

that is, the leap from far, far above the order of hishtalshelus, as is explained below in Shir

HaShirim, on [the verse] “The voice of my Beloved”; see there, on the matter of “leaping” and

“skipping,” etc.: that is, the drawing-down of the radiance of the Emanator, the Infinite One (Ein

Sof), blessed be He, when it is drawn into Atzilus.

כי יתר משאין ערוך בי״ע לאצילות יותר מזה לאין קץ אין ערוך האצילות לגבי א״ס ב״ה. ולכן

בהתגלות הארה זו הוא עצום מאד לכל האצילות.

For more than Beriah, Yetzirah and Asiyah bear no comparison to Atzilus, infinitely more than that

does Atzilus bear no comparison to the Infinite One, blessed be He. Therefore, when this radiance

is revealed, it is exceedingly mighty in relation to all of Atzilus.

ועמ״ש סד״ה ואתה מרבבות גבי אות הוא ברבבה שלו ועיין בזח״ג ]בזהר חלק ג[ האזינו )רפ״ו ב׳( כתפוח

כו׳ כך כו׳ אות הוא בכל חילא דלעילא.

And see what is written at the end of the discourse beginning “And He came from the myriads,” re‐

garding “He is a sign among His myriad”; and see the Zohar, Part III, Haazinu (286b): “Like an

apple tree,” etc., “so,” etc., “He is a sign among all the hosts above.”

אך עכ״ז ]עם כל זה[ כתיב כן דודי בין הבנים שצריך להיות בתחלה וכל בניך למודי הוי׳ כנ״ל ואח״כ בחי׳

א״ת ]אל תקרי[ בניך אלא בוניך ואזי אח״כ בצדקה תכונני להיות קול דודי כו׳ מדלג כו׳ כנ״ל:

Nevertheless, it is written, “so is my Beloved among the sons,” for there must first be “And all your

children shall be taught by Havayah,” as mentioned above, and afterwards the level of “Do not

read banayich, but bonayich,” and then, afterwards, “through tzedakah you shall be established,”

so that there be “The voice of my Beloved,” etc., “leaping,” etc., as mentioned above.
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